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 ه ١٤٤٦رمضان  ٧الموافق  ٧/٣/٢٠٢٥خطبة الجمعة بتاريخ 

نْ فَعْمَلَ في نهَارِ رَمَضانَ 
َ
  ماذا ينبَْغِي للِمُْؤْمِنِ أ

 
ورِ باِاللهِ مِنْ شُرُ  إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ ونسَْتغَْفِرُهُ ونسَْتَعِينُهُ ونسَْتهَْدِيهِ ونشَْكُرُهُ، وغَعُوذُ 

عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فلاََ مُضِلَّ *ُ 
َ
غْفُسِنا ومِنْ سَيِئّاتِ أ

َ
نْ  ،أ

َ
شْهَدُ أ

َ
وَمَن يضُْلِلْ فَلاَ هَادِيَ َ*ُ، وأ

 لا إَِ*َ إِلاَّ االلهُ وحَْدَهُ لا 
َ
شْهَدُ أ

َ
يكَ َ*ُ ولا مَثِيلَ ولا شَبِيهَ ولا ضِدَّ ولا ندَِّ َ*. وأ نَّ سَيِّدَنا شَرِ

دًا قَبدُْهُ ورسَُوُ*ُ وصَفِيُّهُ وحَبِيبهُُ مَنْ نَعَثَهُ االلهُ رَ  قْيُننِا محمَّ
َ
ةَ أ ةً حْمَ وحَبِيبنَا وعَظِيمَنا وقائدَِنا وقُرَّ

ةَ وجاهَدَ في مَّ
ُ
مانةََ ونصََحَ الأ

َ
دَّى الأ

َ
ا ونذَِيرًا بلََّغَ الرسِّالةََ وأ ً هادِهِ االلهِ حَقَّ جِ  للِعالمَِيَن هادِياً ومُبشَِرّ

دٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا  نبِْيائهِ. اللَّهُمَّ صَلِّ لَب سَيِّدِنا محمَّ
َ
دٍ محفَجَزاهُ االلهُ قَنَّا خَيْرَ ما جَزَى نبَِيًّا مِنْ أ مَّ

دٍ ولَب كَما صَلَّيتَْ لَبَ سَيِّدِنا إبِرْاهِيمَ ولَبَ ءالِ سَيِّدِنا إبِرْاهِيمَ وباركِْ لَبَ سَيِّدِنا  ءالِ سَيِّدِنا  محمَّ
يدٌ.    يدٌ مَجِ دٍ كَما بارَكْتَ لَب سَيِّدِنا إِبرْاهِيمَ ولَب ءالِ سَيِّدِنا إبِرْاهِيمَ إنَِّكَ حَمِ   محمَّ

ّ القَدِيرِ القائلِِ في مُحكَْمِ كِت وصِيكُمْ وغَفvَِْ بتَِقْوَى االلهِ العَلِيِ
ُ
مّا نَعْدُ عِبادَ االلهِ، فإwَِِّ أ

َ
 بهِِ اأ

م ن  ه و  ﴿ 
 
ُ  َ أ   ۡ َّ 
َ
ر  ٱ�خ ر ة     ا ي  ذ  ئ م 

ا و ق ا  اج د  َ  َ ق  ن ت  ء ان ا ء  ٱل  ل  س   ِ     ُ  َ ۡ َ    ٗ ِ  ٓ َ  َ    ٗ  ِ   َ   ِ ۡ َّ    َ ٓ  َ  َ  ٌ ِ  ٰ وا   َ  ي ر ج  ْ و     ُ  ۡ  َ ت و ي  َ  ب  ه  ۦ ق ل  ه ل  ي س  َ  ِ  ر ح  ة  ر   ۡ َ   ۡ  َ  ۡ ُ  ۗ ِ ِ  ّ  َ   َ َ ۡ  َ
ِ  َ ٱل  ين  ي ع ل م ون  و ٱل  ين   َّ   َ   َ   ُ َ  ۡ  َ   َ  ِ ل ب  ب     َّ

و ل وا  ٱل  
 
ر  أ ِ  D  ي ع ل م ون   إ ن م ا ي ت ذ ك  ٰ َ  ۡ

َ ۡ   ْ  ُ   ْ
ُ
   ُ َّ  َ  َ  َ    َ َّ ِ  ۗ َ   ُ َ  ۡ  َ  َ ١﴾ ٩.  

Esclaves de Dieu, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 

l’égard de Allah Al-^Aliyy, Al-Qadir, Celui Qui dit dans un verset explicite de Son Livre ce 

qui signifie : « Est-ce que ceux qui implorent pendant toute la nuit prosternés ou debout 

craignant l’au-delà et espérant la miséricorde de leur Seigneur [seraient comme ceux 

qui adorent autre que Dieu] ? Dis : sont-ils équivalents ceux qui ont la connaissance et 

ceux qui ne l’ont pas ? Seuls ceux qui utilisent correctement leur raison en tirent des 

leçons. » 

                                                 
   .٩سورة الزمر/١ 
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 رُ هْ شَ ، وحِ الرُّ  فاءِ صَ  رُ هْ شَ  ،سِ فْ اجَّ  سْرِ وكَ  دِ هْ زُّ ال رُ هْ شَ  ،ءابَ  دْ قَ هَذا شَهْرُ اكحَّوْبَةِ  االلهِ  بادَ عِ 
ِ  االلهِ  دَ بْ يا قَ  رْ بادِ فَ  يْرِ الخَ  نَ مِ  ثارِ كْ والإِ  لِ يْ اللَّ  يامِ وقِ  ءانِ رْ القُ  ةِ راءَ قِ    لِ غْ شَ ل

َ
  كَ امِ يّ أ

َ
 كَ فاسِ نْ وأ

نَّ ، االلهِ  ةِ طاعَ بِ 
َ
َ  نْ مَ لأِ َ  مْ ل   يه.نِ عْ ما لا فَ بِ  راغُ الفَ  هُ لَ غَ شَ  يهِ نِ عْ ما فَ بِ  راغَ الفَ  لِ غَ شْ ي

Esclaves de Dieu, voici qu’est revenu à nous le mois de Ramadan, le mois de l’ascèse et 

de l'éducation de l’âme, le mois du repentir et de la purification de l’âme, le mois de la 

récitation du Qour’an, des veillées en prières et de la multiplication des actes de bien. 

Alors, esclaves de Dieu, empressez-vous d'occuper vos journées et vos souffles à obéir à 

Dieu. Car celui qui n’occupe pas son temps libre par ce qui lui incombe d’accomplir et par 

ce qui lui sera utile au Jour dernier, l’oisiveté l’incitera à faire ce qui ne sera pas en sa 

faveur. Dis-toi : « Je ne vais pas laisser ce mois passer sans en profiter, sans y accomplir 

du bien. »  

ِ  االلهِ  ِۢ لْ وقُ  االلهِ  رِ كْ ذِ بِ  حْ تِ فْ تَ سْ ا رِ جْ الفَ  دَ نْ عِ فَ    في ءٌ َ�ْ  هِ مِ اسْ  عَ مَ  ضُرُّ ي لا يَ ا�َّ
َ
ولا  ضِ رْ الأ

نا بِ يبِ حَ  نْ قَ  دَ رَ وَ  دْ قَ فَ ومَساءً ا باحً صَ  اتٍ رّ مَ  لاثَ ها ثَ لْ يم، قُ لِ العَ  يعُ مِ السَّ  وَ وهُ  ماءِ في السَّ 
  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  دٍ محمَّ 

َ
َ لاثً ا ثَ الهَ قَ  نْ مَ  نَّ أ دْ يا مَّ . عُ ءٌ َ�ْ  هُ ضُرَّ يَ  مْ ا ل   ردَِّ

َ
  في االلهِ  ِ� أ

َ
 رادَ وْ أ

ها بِ  االلهُ  عفَ دْ يَ  فَإنِْ شاءَ االلهُ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لّى صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  نْ قَ  تْ دَ رَ  وَ تِي الَّ  ينِ صِ حْ اكحَّ 
  كَ نْ قَ 

َ
ْ ى الإِ ذَ أ  .نّ والجِْ  سِ ن

Ainsi à l’aube, tu peux commencer ta journée par l’évocation de Dieu en disant : (bismi l-

Lahi l-ladhi la yadourrou ma^a smihi chay’oun fi l-’ardi wala fi s-sama’i wahouwa s-Sami^ou     l-
^Alim). Dis cela trois fois, matin et soir. En effet, il est parvenu de notre bien-aimé 

Mouhammad  que celui qui le répète trois fois, rien ne lui nuira. Ensuite reprend, mon 

frère dans la voie que Dieu agrée, la récitation de tes évocations habituelles de protection 

– tahsin – matin et soir, les invocations de protection qui sont parvenues du Messager de 

Dieu . Si Dieu le veut, Dieu repoussera de toi la nuisance des humains et des jinn. 

 نْ مَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  نْ قَ  دَ رَ وَ  دْ قَ لَ فَ  ةٍ اعَ في جَم  حِ بْ الصُّ  لاةِ لى صَ إِ  رْ بادِ  مَّ عُ 
 كَ فَ  ةٍ اعَ في جَم  شاءَ  العِ لىَّ صَ 

َ
 كَ فَ  ةٍ اعَ في جَم  حَ بْ  الصُّ لّى صَ  نْ ومَ  لِ يْ اللَّ  فَ صْ نِ  ما قامَ نَّ ك

َ
 لّى ما صَ نَّ ك

ِ  عَ مَ  نْ كُ وَ  رَواهُ مُسْلِمٌ اه  هُ كُلَّ  لَ يْ اللَّ  ُ  ينَ ا�َّ  ضانُ مَ رَ فَ  ةِ يَّ باحِ الصَّ  ءانِ رْ القُ  ةِ قَ لْ في حَ  ونَ كُ شارِ ي
 ءان، رْ القُ  رُ هْ شَ 

Puis empresse-toi de faire la prière du soubh en assemblée. Il est ainsi parvenu du Messager 

de Dieu  ce qui signifie : « Celui qui accomplit la prière du ^Icha’ en assemblée est 
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comparable à celui qui a veillé la moitié de la nuit en prières [surérogatoires]. Et celui qui 

accomplit la prière du soubh en assemblée est comparable à celui qui a veillé toute la 

nuit en prières [surérogatoires]. » Sois de ceux qui participent au cours de récitation de 

Qour’an matinal, car Ramadan est le mois du Qour’an. 

ينِ ال ضُرْ حْ اوَ  هْلِ مَجلِْسَ عِلمِْ اِ�ّ
َ
وريِِّ مِنْ أ ُ   نْ ه قَ ماجَ  نِ ابْ  نَنِ  سُ فِي فَ  اكِخقّاتِ  العِلمِْ  ضرَّ

َ
  أ

  رٍّ ذَ 
َ
 َ*ُ  قالَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ أ

َ
نْ  رٍّ ا ذَ بَ يا أ

َ
 تابِ كِ  نْ مِ  ةً ءايَ  مَ لَّ عَ تَ تَ فَ  وَ دُ غْ يَ لأَ

َ  يْرٌ خَ  االلهِ    نْ مِ  كَ ل
َ
َ صَ تُ  نْ أ نْ  ةٍ عَ كْ رَ  ةَ ائَ مِ  لِيّ

َ
َ  يْرٌ خَ  مِ لْ العِ  نَ ا مِ بابً  مَ لَّ عَ تَ تَ فَ  وَ دُ غْ يَ وَلأَ   نْ مِ  كَ ل

َ
 نْ أ

َ صَ تُ    لِيّ
َ
  ةٍ عَ كْ رَ  فَ لْ أ

َ
ا في مَ يَ  سِ ولا يمَ ظِ العَ  يْرَ ذا الخَ هَ  كَ سِ فْ  غَ لَب  تْ وِّ فَ لا يُ فَ  لِ وافِ اجَّ  نَ مِ  يْ اه أ

هْرِ الفَضِيل يمِ ظِ العَ  رِ هْ ذا الشَّ هَ   .ولا سِيَّما في هَذا الشَّ
Et assiste aux assemblées de science sur le minimum indispensable de la religion qui sont 

tenues par les gens de science et dignes de confiance. Il est parvenu dans les Sounan de 

Ibnou Majah que Abou Dharr rapporte que le Messager de Dieu  lui a dit ce qui 

signifie : « Ô Abou Dharr, si tu te déplaces au matin et que tu apprends un verset du 

Qour’an, cela vaut mieux pour toi que d’accomplir cent rak^ah [surérogatoires]. Et si tu 

te déplaces au matin et que tu apprends un chapitre de la science [de la religion], cela 

vaut mieux pour toi que d’accomplir mille rak^ah [surérogatoires]. » Ne rate donc pas cet 

immense bien surtout dans ce mois éminent. Surtout dans ce mois émérite ! 

ِ ذَ  دَ عْ نَ عُمَّ    لْ فُ غْ لا يَ فَ  يِّ وِ يَ غْ ا�ُّ  لِ مَ لى العَ إِ إذِا ذَهَبتَْ  كَ ل
َ
 ةٍ لِحَ صا ةٍ يَّ نِ ذا بِ هَ  كَ لُ مَ قَ  ونَ كُ يَ  نْ أ

َ  ونَ كُ ِ¢َ   رً دْ هَ  ونَ كُ لا يَ  وكَيْ  يهِ فِ  وابٌ ثَ  كَ ل
َ
ولا  بْ ذِ كْ لا تَ فَ  كَ لِ مَ في قَ  االلهَ  قِ تَّ اوَ  كَ فاسِ نْ ا لأ

 يامُ الصِّ  معليه وسلَّ   االلهُ لىَّ صَ  دٍ نا محمَّ دِ يِّ سَ  قِّ الحَ  يبِ بِ وحَ  قِ لْ الخَ  خَيْرِ  لِ وْ قَ بِ  لْ ثَّ مَ يَ وَ  شَّ غُ يَ 
  ذا صامَ إِ فَ  ةٌ نَّ جُ 

َ
  هُ لَ قاتَ  ؤٌ رُ امْ  نِ وإِ  لْ هَ ولا يَجْ  ثْ فُ رْ لا يَ فَ  مْ كُ دُ حَ أ

َ
 مٌ ئِ  صاkِّ إِ  لْ قُ يَ لْ فَ  هُ مَ شايَ  وْ أ

أ. اه م صائِ kِّ إِ   رَواهُ مالكٌِ في المُْوَطَّ
Après cela, si tu vas à ton travail du bas monde, alors veille à ce que ton travail soit 

accompli avec une bonne intention pour que tu en tires des récompenses et afin que toutes 

ces respirations ne soient pas gaspillées. Également, fais preuve de piété à l’égard de Dieu 

dans ton travail. Ne mens pas, ne trompe pas. Prends pour exemple la parole de la Meilleure 

des créatures et de l’Élu du Créateur, notre maître Mouhammad , qui a dit ce qui signifie : 

« Le jeûne est une protection. Lorsque l’un d’entre vous jeûne, qu’il ne commette pas 

de grand péché et qu’il ne fasse pas preuve d’injustice envers les gens. Et si quelqu’un 
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le provoque pour se battre avec lui ou l’insulte, qu’il dise : je suis en train de jeûner, je 

suis en train de jeûner. » 

  هِيَ  هِ ذِ هَ 
َ
 تِي الَّ  لاقُ خْ الأ

َ
 بِ  مْ تَزِ لْ افَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ ها رَ نا بِ رَ مَ  أ

َ
 ةِ نَ سَ لحَ ا لاقِ خْ الأ

  ضانَ مَ  رَ فِي فَ 
َ
  حُ تَ فْ يُ  نانِ الجِ  وابُ بْ أ

َ
 بابَ سِ وَ  اكَ يّ إِ ، فَ دُ فَّ صَ تُ  ينُ ياطِ والشَّ  قُ لَ غْ يُ  انِ يرَ اجِّ  وابُ بْ وأ

 ْ ةِ  مْ هُ نَ عْ ولَ  مْ هُ مَ تْ وشَ  ينَ مِ لِ سْ مُ ال   بِحجَُّ
َ
و لُ تَحْ  االلهِ  ةِ طاعَ بِ فَ  االلهِ  دَ بْ يا قَ  االلهَ  قِ تَّ اوَ  مٌ صائِ  كَ نَّ ك

 
َ
  كَ يْ لَ عَ  االلهُ  نُ وِّ هَ ويُ  قاتُ وْ الأ

َ
َ أ  . تُ اخَ  السَّ ِ° قَ نْ ويَ  شِ طَ والعَ  وعِ الجُ  مَ ل

Voilà les caractères que le Messager de Dieu  nous a ordonné d’avoir. Alors, attache-toi 

à ces bons caractères. En effet, pendant le mois de Ramadan, les portes des jardins du 

Paradis sont ouvertes, les portes des fournaises de l’enfer sont fermées et les grands diables 

(chaytan) sont enchaînés. Alors sois sur tes gardes et garde-toi bien d’insulter, d’injurier 

et de maudire les musulmans, sous prétexte que tu es en train de jeûner. Fais preuve de 

piété à l’égard de Dieu, ô toi esclave de Dieu. Certes, c’est par l'obéissance à Dieu que les 

moments que tu passeras seront agréables, que Dieu te facilitera les difficultés de la faim 

et de la soif et que les heures s’écouleront sans que tu ne t’en aperçoives. 

ِ  ويُؤذََّنُ   لَب  صْ رِ حْ افَ  ،صْرِ العَ  لاةِ صَ ل
َ
 تَ  نْ  أ

ْ
  كَ عَ مَ  ذَ خُ أ

َ
 كَ وابُ ثَ  يدَ زِ يَ  كَيْ  يْرِ الخَ  سِ لِ لى مَجْ ا إِ دً حَ أ

  مَ ظُ عْ ويَ 
َ
  بْ اذْهَ  كَ رُ جْ أ

َ
  ،كَ وجارُ  تَ نْ أ

َ
  كَ بُ وصاحِ  تَ نْ أ

َ
في  صْرِ العَ  لاةِ لى صَ إِ  كَ َ�ُ ووَ  تَ نْ أ

 ْ   كَ بَ لْ قَ  عْ تِّ مَ  مَّ عُ  دِ جِ سْ مَ ال
ُ
ِ  كَ يْ غَ ذُ وأ   نْ مِ  سٍ رْ دَ  ماعِ سَ ب

َ
  نْ مِ  ينِ ا�ِّ  مَ لْ  عِ قىَّ لَ تَ  نْ مَ  واهِ فْ أ

ُ
 ناسٍ أ

 كحَ و االلهَ  يعُ طِ تُ  فَ يْ كَ  فَ رِ عْ  يَ َّ̧ حَ  قاتٍ ثِ 
ْ
 قاء.اكَ  دارَ  رَ مِّ عَ كِحُ  ناءِ الفَ  دارِ  نْ مِ  ذَ خُ أ

Lorsque le temps de la prière du ^Asr entre, alors veille à emmener quelqu’un avec toi 

assister à une assemblée de bien, pour que ta récompense augmente et que ta rétribution 

soit plus éminente. Va avec ton voisin, avec ton ami, avec ton fils pour accomplir la prière 

du ^Asr à la mosquée. Ensuite, laisse ton cœur et tes oreilles se réjouir par le cours de 

science qui est donné par des gens qui ont pris la connaissance par transmission orale 

auprès de personnes qui sont dignes de confiance. Et ce, afin que tu saches comment obéir 

à Dieu et pour prendre dans cette résidence vouée à l’anéantissement de quoi bâtir ta 

résidence qui n’aura pas de fin. 
  مْ لِّ وعَ  كَ تِ يْ لى بَ إِ  بْ هَ اذْ  سِ رْ ا�َّ  دَ عْ نَ  مَّ عُ 

َ
  االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  قالَ  دْ قَ فَ  تَ مْ لَّ عَ ما يَ  كَ لَ هْ أ

َ  وَ نِيّ وا عَ غُ لِّ بَ  مَ وسلَّ  هِ يْ لَ عَ    تاجَ احْ  نِ وإِ كَما رَواهُ اكُخاريُِّ اه  ةً ءايَ  وْ ل
َ
 ةٍ دَ اعَ سمُ إلِى  كَ تِ يْ بَ  لُ هْ أ

ِ ِ�َ  رْ بادِ فَ  َ نً وْ عَ  نْ وكُ  كَ ل  يلِ مِ الجَ  مِ الكَلا بِ  مْ هُ نْ قَ  فْ فِّ وخَ  يلِ مِ الجَ طابِ والخِ  شْرِ البِ بِ ولاَقهِِمْ  مْ هُ ا ل
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ْ  بَ عَ اكحَّ    مْ كُ يْرُ خَ  مْ كُ رُ ايخِ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لّى صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  لَ وْ قَ  رْ كَّ ذَ وتَ  نِيَ ضْ مُ ال
َ
 هِ لِ هْ لأِ

 
َ
ِ  يْ أ   هِ تِ جَ وْ زَ ل

َ
  مْ كُ يْرُ ا خَ نَ وأ

َ
 اه. ٢هِ لِ هْ لأِ

Après le cours, retourne chez toi et enseigne à ta femme ce que tu as appris. Le Messager 

de Dieu  a dit dans un hadith rapporté par Al-Boukhariyy ce qui signifie : « Transmettez de 

moi, ne serait-ce qu’un verset. » Et si quelqu’un de ta famille a besoin d’aide, empresse-

toi de répondre à son appel. Sois une aide pour eux, et va vers eux avec le sourire ainsi 

qu’une belle parole ; soulage-les de la fatigue éprouvante par des paroles douces. Rappelle-

toi la parole du Messager de Dieu  ce qui signifie : « Font partie des meilleurs d’entre vous 

ceux qui sont les meilleurs envers leur épouse et je suis le meilleur d’entre vous avec son 

épouse. » 

حْلَى 
َ
  وما أ

َ
ِ  ،يرِ قِ لفَ ا كَ ارِ لِج  كَ ابِ وشَر  كَ عامِ طَ  نْ مِ  لَ سِ رْ تُ  نْ أ  هِ جْ وَ لِ  هُ مُ رِ كْ تُ  هُ فُ رِ عْ يَ  تاجٍ حْ مُ ل

دُ ما فُفْطِرُ عَليَهِْ ويَغْنمَُ ا مً صائِ  رُ طِّ فَ يُ  االلهِ،   لا يَجِ
َ
ِ  رَ جْ الأ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ  لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  دَ عَ ي وَ ا�َّ

  لُ ثْ مِ  nَُ  ا كانَ مً صائِ  رَ طَّ فَ  نْ مَ  بقَِوِْ*ِ  مَ لَّ وسَ 
َ
  يْرَ لَ  هِ رِ جْ أ

َ
  نْ مِ  صُ قُ نْ لا فَ  هُ نَّ ك

َ
اه  ائً يْ شَ  مِ ائِ الصّ  رِ جْ أ

مِذِيُّ  ْ  رَواهُ التِرّ
َ
ُ  َ*ُ  يْ أ   هُ بِ شْ ما ي

َ
  مامُ لا تَ  هُ رَ جْ أ

َ
  وهِ جُ الوُ  كُلِّ  نْ مِ  هِ رِ جْ أ

َ
ِ  نَّ لأِ  ضانَ مَ رَ  ي صامَ ا�َّ

ِ  ضَ رْ الفَ  صامَ   وا�َّ
َ
ُ  لُ فْ واجَّ غَفْلاً  لَ مِ عَ  هُ مَ عَ طْ ي أ   االلهُ صلّى  االلهِ  ولُ سُ رَ  قالَ  ضَ رْ ي الفَ ساوِ لا ي

ِ دِ بْ قَ  لَيَّ إِ  بَ رَّ قَ ا يَ مَ وَ  لَّ جَ وَ  زَّ عَ  االلهُ  قالَ  مَ عليه وسلَّ    ءٍ zَْ ي ب
َ
 تُ ضْ تَرَ ا افْ مَّ مِ  إلَِيَّ  بَّ حَ أ

  اه هِ يْ لَ عَ 
Mon frère musulman, combien c’est agréable d’envoyer une part de ta nourriture et de ta 

boisson à ton voisin nécessiteux ou à un quelqu’un dans le besoin que tu connais. Tu 

l’honores par recherche de l’agrément de Dieu. Tu donnes de quoi rompre le jeûne à un 

jeûneur qui n’a pas de quoi rompre son jeûne, tu gagneras la récompense que le Messager 

de Dieu  a promise ce qui signifie : « Celui qui donne de quoi rompre son jeûne à un 

jeûneur aura une récompense comparable à la récompense du jeûneur sans qu’il ne 

diminue en rien la récompense du jeûneur. » C’est-à-dire qu’il aura une récompense 

semblable à la récompense du jeûneur mais qui ne sera pas totalement égale de tous les 

points de vue. En effet, celui qui a jeûné le mois de Ramadan accomplit une obligation. 

Quant à celui qui lui a donné de quoi rompre le jeûne, a fait un acte surérogatoire. Et l’acte 

surérogatoire n’est pas équivalent à l’acte obligatoire. Le Messager de Dieu  a dit dans 

un hadith qoudsiyy qui signifie : « Allah ^azza wajalla dit : ce qui signifie : "Il n’y a pas une 

                                                 
 رواه ابن حبان وغيره. ٢
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chose par laquelle Mon esclave se rapproche plus de l’obtention de Mon agrément 

qu’en accomplissant ce que J’ai rendu obligatoire sur lui." » 

ِ� مِنْ دُخُولِ 
َ
دَ أ كَّ

َ
نْ يَتَأ

َ
  سِ مْ الشَّ  وبِ رُ غُ  ةِ بَ راقَ مُ بِ  تِ قْ وَ ال عُمَّ نَعْدَ أ

َ
ِ  وْ أ  ةٍ قَ ثِ  نٍ ذِّ ؤَ مُ  ماعِ سَ ب

ْ لَب  دُ مِ تَ عْ فَ   لِ وقُ  رَ طْ وا الفِ لُ جَّ ا عَ مَ  يْرٍ بِخَ  اسُ اجّ  زالُ لا يَ  يثِ دِ لِحَ  رِ طْ الفِ بِ  لْ جِّ عَ ، ةِ بَ راقَ مُ  ال
َ  مَّ هُ اللَّ    كَ قِ زْ  رِ ولَب  تُ مْ صُ  كَ ل

َ
 مَ الظَّ  بَ هَ ذَ  تُ رْ طَ فْ أ

ُ
  تَ بَ وعَ  وقُ رُ العُ  تِ لَّ تَ نْ اوَ  أ

َ
 شاءَ  نْ إِ  رُ جْ الأ

  .االلهُ 
Enfin, mon frère jeûneur, quand tu as su que le temps du maghrib est bien entré après avoir 

observé le coucher du soleil, ou après avoir entendu un homme chargé de faire l’appel à la 

prière, un mou’adh-dhin digne de confiance, qui se base sur l’observation pour faire 

l’appel, alors empresse-toi de rompre le jeûne en raison du hadith (la yazalou n-naçou 

bikhayrin ma ^ajjalou l-fitr) qui signifie : « Les gens restent dans le bien tant qu’ils 

s’empressent de rompre le jeûne » et dis : (Allahoumma laka soumtou wa^ala rizqika 'aftart  

dhahaba dh-dhama'ou wabtallati l-^ourouq  wathabata l-'ajrou 'in cha'a l-Lah) ce qui signifie : « Ô 

Dieu, c'est par recherche de Ton agrément que j'ai jeûné et c'est avec la nourriture que 

Tu m'as accordée comme subsistance que je romps le jeûne. La soif est partie, les veines 

se sont irriguées et la récompense est confirmée, si Dieu le veut. » 
َ  نْ إِ فَ  رٍ مْ  يَ لَب  طُوركََ فَ جْعَلْ وا ْ وَ رَ  دْ قَ فَ   ماءٍ لَى عَ فَ  دْ تَجِ  مْ ل   االلهِ  ولِ سُ رَ  نْ قَ  يُّ ذِ مِ ى التِرّ

َ
 قالَ  هُ نَّ ك

 إِ 
َ
  رَ طَ فْ ذا أ

َ
 إِ فَ  رٍ مْ  يَ لَب  رْ طِ فْ يُ لْ فَ  مْ كُ دُ حَ أ

َ  نْ مَ فَ  ةٌ كَ رَ بَ  هُ نَّ  إِ فَ   ماءٍ لَب  رْ طِ فْ يُ لْ فَ  دْ يَجِ  مْ ل
اه  ورٌ هُ طَ  هُ نَّ

  مْ قُ  مَّ عُ 
َ
ِ ِ� أ ْ  لاةِ صَ  ل َ  ةٍ مَّ هِ بِ  مْ قُ  طارِ فْ الإِ  مامِ تْ إِ  دَ عْ نَ  مَّ عُ  بِ رِ غْ مَ ال ْ إِ  شاطٍ ون ِ  دِ جِ سْ مَ لى ال  لاةِ صَ ل

  ،ضانَ مَ رَ  يامِ وقِ  شاءِ العِ 
Et romps le jeûne avec des dattes. Si tu ne trouves pas de dattes, alors prends de l’eau. Il a 

été rapporté par At-Tirmidhiyy du Messager de Dieu  ce qui signifie : « Lorsque l’un 

d’entre vous rompt le jeûne, qu’il rompe avec des dattes parce qu’elles sont bénies. S’il 

n’en trouve pas, alors qu’il prenne de l’eau car elle est purificatrice. » 

Ensuite mon frère jeûneur, lève-toi pour accomplir la prière du Maghrib. Après avoir 

terminé ta rupture du jeûne, rends-toi avec résolution et entrain à la mosquée pour 

accomplir la prière du ^Icha’ et les prières surérogatoires de Ramadan.  

خْرَى 
ُ
ةٍ إِلى أ نْ تضَُيِّعَ وَقْتَكَ لَب اكِحّلفْازِ تنَتْقَِلُ مِنْ مَحطََّ

َ
كْثِرْ مِنْ قِراءَةِ القُرءْانِ، وإِياّكَ أ

َ
وأ

هَرِ  رَ في السَّ خَّ
َ
رَ في الاسِْتِيقاظِ بلَْ قُمْ إلِى مَضْجَعِكَ وذَلكَِ نَعْدَ صَلاةِ  كِحَتَأ خَّ

َ
بلاِ فائدَِةٍ ويَتأَ
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دَ  حْيَا وذَلكَِ كِحَقْوَى لَب الاسِْتيِقاظِ قَبلَْ الفَجْرِ كِحَتَهَجَّ
َ
مُوتُ وأ

َ
اوِيحِ وقُلِ اللَّهُمَّ باِسْمِكَ أ َ الترَّ

 القُرْءانَ عُمَّ تَ 
َ
رَ تَ ويَقْرَأ حُورِ برََكَةً  سَحَّ كَما رَوَى اكُخاريُِّ عَنِ الصّادِقِ  فَإنَِّ في السَّ

  المَْصْدُوق.
Récite beaucoup le Qour’an et garde toi de perdre ton temps en regardant la télévision, en 

zappant d’une chaîne à l’autre pour prolonger tes veillées sans aucun profit et retarder 

l’heure de ton réveil. Va plutôt te coucher après la prière du Tarawih et dis : (Allahoumma 

bismika ‘amoutou wa‘ahya) ce qui signifie : « Ô Dieu, c’est Toi qui me fais mourir et qui me 

fait revivre » ceci, afin d’avoir la force de te lever avant l’aube pour accomplir des prières 

surérogatoires de nuit et pour réciter le Qour’an. Après cela, accomplis ton souhour. En 

effet, (fa’inna fis-sahouri barakah) ce qui signifie : « Il y a certes une bénédiction dans le 

sahour » selon un hadith rapporté par Al-Boukhariyy du Véridique qui a reçu la révélation 

véridique. 

يامِ  رُكُمْ بفَِرْضٍ مِنْ فرَائضِِ الصِّ ذَكِّ
ُ
 بِ  كَ لِ وذَ  رِ جْ الفَ  لَ بْ قَ  ةِ يَّ اجِّ  يتُ يِ بْ تَ وهُوَ  وهُنا أ

َ
 ولَ قُ يَ  نْ أ

  نْ قَ  دٍ غَ  مِ وْ يَ  نوََيتُْ صَوْمَ مَثَلاً  كَ بِ لْ في قَ 
َ
 ا اللهِ بً ساتِ حْ اا وَ مانً يإِ  ةِ نَ السَّ  هِ ذِ هَ  ضانِ مَ رَ  ضِ رْ فَ  داءِ أ

 .عالىتَ 
Ici je vous rappelle l’une des obligations du jeûne qui est d’avoir présente l’intention de 

jeûner pendant la nuit avant l’aube, en disant par exemple dans ton cœur : « J’ai l’intention 

de jeûner la journée de demain au titre de l’obligation du mois de Ramadan de cette année 

par acte de foi et par recherche des récompenses de la part de Allah ta^ala. » 

  مْ لَ عْ وا
َ
 ِ� يا أ

َ
  لُ مَ تَ يُحْ  ضانَ مَ الي رَ َ¢  نْ مِ  ةٍ لَ َ¢ْ  كُلَّ  نَّ  أ

َ
 فَ  رِ دْ القَ  ةَ لَ َ¢ْ  ونَ كُ تَ  نْ أ

َ
 خءِ ا�ُّ  نَ مِ  ثِرْ كْ أ

  شْرِ في العَ  ةً وخاصَّ  َ¢لْةٍَ  في كُلِّ  لاةِ والصَّ 
َ
 يْرٌ خَ  رِ دْ قَ ال ةِ لَ في َ¢ْ  ةُ بادَ العِ فَ  ضانَ مَ رَ  نْ مِ  رِ واخِ الأ

  ةِ بادَ عِ  نْ مِ 
َ
 .رٍ هْ شَ  فِ لْ أ

Mon frère, sache qu’il est possible que chaque nuit de Ramadan soit la nuit de Al-Qadr. 

Alors, multiplie les prières et les évocations chaque nuit ; surtout pendant les dix dernières 

nuits du mois de Ramadan. Car, l’adoration accomplie durant la nuit de Al-Qadr vaut 

mieux que l’adoration accomplie pendant mille mois. 

ِ مانً زَ  ضانَ مَ رَ  لْ عَ ولا تَجْ    نَ مِ  ثارِ كْ والإِ  مِ عُّ نَ لتَّ ا ل
َ
  االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ إِ ها فَ يعِ وِ نْ ويَ  ةِ مَ عِ طْ الأ

صْحَابهِِ  قالَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ 
َ
ْ وا بِ سُ يْ لَ  االلهِ  بادَ عِ  نَّ إِ فَ  مَ عُّ نَ واكحَّ  اكَ يّ إِ  كَِعْضِ أ   اه ينَ مِ عِّ نَ تَ مُ ال
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  اكَ يّ إِ  اكَ يّ وإِ 
َ
يمَِ رَمَضَانَ  ما في كَ تَ قْ وَ  عَ يِّ ضَ تُ  نْ أ ْ  وُ هْ اللَّ حَيثُْ  يسَُمىَّ بِخِ ها بْ نِ تَ اجْ  لِ  بَ اÔِ عَ مَ وال

ِ ذَ  نْ مِ بدََلاً  مْ ها وقُ نابِ تِ جْ ابِ  كَ يْرَ لَ  حْ صَ نْ وا   ةِ يارَ زِ بِ  كَ ل
َ
 ادِ ز نْ ها مِ نَّ إِ فَ  مِ حِ الرَّ  ةِ لَ وصِ  بِ قارِ الأ

 ة.رَ الآخِ 
Ne fais pas en sorte que Ramadan soit une période consacrée à la recherche du superflu, 

de la variété des plats et de l’abondance de la nourriture. En effet le Messager de Dieu  a 

dit à l’un de ses compagnons ce qui signifie : « Garde toi bien du superflu, car les esclaves 

de Dieu vertueux ne sont pas ceux qui recherchent le superflu. »  

Enfin, prends bien garde de perdre ton temps dans les lieux de loisirs, là où sont commis 

les péchés mais évite-cela et donne aussi ce conseil aux autres. Va plutôt rendre visite à tes 

proches parents. Entretiens les relations avec eux, car ce sera une provision pour l’au-delà. 

Ô Dieu, aide-nous à veiller en prières surérogatoires, à jeûner et à entretenir les relations 

avec les proches parents par le degré de Mouhammad, lui qui était protégé de la chaleur du 

soleil par un nuage. 

Ayant tenu mes propos, je demande que Dieu me pardonne ainsi qu’à vous-mêmes. 
  مَّ هُ اللَّ 

َ
  ةِ لَ وصِ  يامِ والصِّ  يامِ  القِ ا لَب نّ عِ أ

َ
ْ  دٍ محمَّ  اهِ بِج  حامِ رْ الأ   مام.الغَ بِ  لِ لَّ ظَ مُ ال

 هَ 
َ
  .مكُ لي ولَ  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ ذا وأ

   



 

Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne.                Les discours de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr  9 

 الخطبة اكخانية

غْفُسِنا 
َ
ورِ أ إنَِّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ ونسَْتعَِينُهُ ونسَْتَهْدِيهِ ونشَْكُرُهُ، وغَعُوذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ

لامُ  لاةُ وَالسَّ عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ َ*ُ وَمَن يضُْلِلْ فَلا هادِيَ َ*ُ، وَالصَّ
َ
وسََيِئّاتِ أ

مِيِن ولَب إخِْوانهِِ لب سَيِّدِنا محمّدٍ الصا
َ
 قَنْ والمُْرسَْلِين. وَرØََِ االلهُ اجَّبِيِّيَن دِقِ الوعَْدِ الأ

  بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ 
َ
اشِدِينَ أ اهِرينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ هاتِ المُْؤْمِنيَن وءَالِ اكَيتِْ الطَّ مَّ

ُ
أ

  
َ
ةِ المُْهْتَدِينَ أ ئمَِّ

َ
ّ وعََنِ الأ ٍ الِحِيَن وَعَليِ وِْ¢اءِ والصَّ

َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ حَنِيفَةَ ومالكٍِ والشافِعِيِ

وصِيكُمْ وَغَفvَِْ بتَِقْ 
ُ
ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ فَإwِِّ أ مَّ

َ
ّ العَظِيمِ فَاأ قُوهُ.وَى االلهِ العَلِيِ   يَّ

لاةِ  مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
لامِ لَب نَ  وَاعْلمَُوا أ  ِ َّ إ ن  ﴿بِيِّهِ الكريمِ فقَالَ وَالسَّ

ل   م  َ  َ ٱG   و   َ  َ ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ   َّ
 
ل ون  O   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ن وا     ْ ء ام     ُ  َ ل يم ا  َ  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ  مَّ هُ الَلَّ  ٣﴾٥٦  َ ُّ  ْ 

دٍ مُحَ  سَيِّدِنا لَبَ  صَلِّ   لِ سَيِّدِنااءَ  لَبَ وَ  مَ رَاهيبْ إِ   سَيِّدِنالَبَ  تَ لَّيْ ا صَ مَ كَ  دٍ مَّ مُحَ  سَيِّدِنا الِ ءَ  ولََبَ  مَّ
دٍ  لَبَ سَيِّدِنا كْ بَارِ وَ  يمَ اهِ رَ بْ إِ  ْ  سَيِّدِنا تَ لَبَ ارَكْ بَ  امَ دٍ كَ مَّ مُحَ  سَيِّدِنا لِ ءَا ولََبَ  مُحمََّ  لِ ا ءَ لَبَ وَ  مَ اِهيرَ إبِ

ي يدٌ كَ حَمِ نَّ إِ  يمَ هِ رَابْ إِ  سَيِّدِنا ل ة  ﴿ عالىتَ  تبَاركََ وولُ االلهُ فَقُ . دٌ مَجِ م   إ ن  ز ل ز  وا  ر ب ك  ي ه ا ٱل اس  ٱت ق 
 
َ  ي  أ َ  َ ۡ  َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ   ُ َّ   ُ  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ

يم   ء  ع ظ  اع ة  ش   ِ   ٞ ٱلس   َ  ٌ ۡ َ  ِ  َ ع ت   ١    َّ  رۡض 
 
م ا  أ ع ة  ع  ه ل  ك   م ر ض  ن ه ا ت ذ  و  َ  ۡ ي و م  ت ر   َ  
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ َ   َ  ۡ ع    َ ت ض  َ  ُ و  ُّ  َ  ِ ك   ذ ات   َ  َ ل  ح  ل ه ا   ُ

َ   ح   َ ۡ َ   ٍ ۡ َ 
ت ر ى ٱل اس   َ     َّ  َ و  ك  ر ى  َ  َ َ  ٰ س  ٰ  َ ا ه م ُ  ُ  و م     َ ك  ر ى   َ  َ  ٰ ب س  ٰ  َ  ُ ِ د يد     ل  ك ن  ع ذ اب  ٱG   ش  ِ   ٞ و   َ  ِ َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ . الَلَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناكَ ٤﴾٢ َ 

مْرِنا اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَ 
َ
لمُْؤْمِناتِ افاَسْتجَِبْ جَاَ دُخءَناَ فَاغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَناَ وَإسِْرافنَا في أ

حْياءِ مِنْ 
َ
نيْا حَسَنةًَ وÝَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ الأ مْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا�ُّ

َ
هُمْ وَالأ

اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتدَينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَاكْفِنا ما 
نا وَقِنَا هَمَّ

َ
ا. عِبادَ  أ يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرً شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ

، مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذي القُرâَْ وَيَنهْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالـمُنكَْرِ وَاكَغْيِ
ْ
 االلهِ إِنَّ االلهَ يأَ

رُونَ. اذْكُرُوا االلهَ العَظيمَ يثُبِكُْمْ وَاشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَاسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ  يعَِظُكُمْ  لعََلَّكُمْ تذََكَّ
قمِِ 

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
لاةَ لكَُمْ وَايَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ  .الصَّ
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